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THE IMPACT OF GLOBALIZATION ON THE ENGLISH LANGUAGE
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ABSTRACT

This article explores the multifaceted relationship between globalization and the
English language, examining how economic, cultural, and technological integration
has transformed English from a national tongue into a global lingua franca. The study
investigates the emergence of "World Englishes" and the linguistic shifts triggered by
digital communication. By analyzing current trends, the research highlights the tension
between linguistic homogenization and the localized adaptation of English. The
findings suggest that while globalization solidifies English as the primary medium for
international discourse, it simultaneously fosters a pluralistic evolution of the language,

leading to new grammatical and lexical structures.
Keywords: Globalization, lingua franca, world englishes, linguistic imperialism,

digital communication, sociolinguistics.

BJIMSTHUE I'JIOBAJIN3AIIMY HA AHT JIMACKHWM SI3BIK

AHHOTAIUA

B nmanHOM cTaTtbe HWCCIEAYEeTCSs MHOTOIpaHHash B3aUMOCBS3b  MEXIY
riiobanu3anuel M aHTJIMMCKUM S3BIKOM, pPacCMaTpUBAETCA, KaK JKOHOMHYECKas,
KyJIbTypHasT M TEXHOJOTMYECKas WHTErpalus MNpeBpaTWia AHTJIMHUCKUW S3BbIK W3
HAIllMOHAIBHOTO $3bIKa B TJI00ATBHBIN S3BIK MEXHAIMOHAIBHOTO oO0IeHus. B
WCCJICIOBAHUM M3Y4YaeTCs MOSBICHUE «MUPOBBIX BAPUAHTOB AHTIIMMCKOTO SI3bIKa» U
SI3bIKOBBIC  CIIBUTHM, BBbI3BaHHbIE IU(PPOBOM KOMMYHHUKAIMCH. AHAIU3UPYS
COBPEMEHHBIC TEHACHUHUM, WCCIEAOBAHUE NOAYEPKUBAECT IPOTUBOPEUUE MEKIY
SI3BIKOBOM T'OMOTCHM3AlMEd M JIOKAJIM30BAHHOW ajanTalued aHTJIMHCKOro SA3BIKA.
Pe3ynbTaThl moka3bIBalOT, YTO, XOTS TII00aTN3alus 3aKPEIUISICT aHTIUHCKHUN SI3bIK B

Ka4€CTBC OCHOBHOI'O CpPCACTBA MCKIAYHAPOAHOI'0 AMCKYypCa, OHa OAHOBPEMCHHO
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CIIOCOOCTBYET TUIIOPATUCTUICCKON IBOJIONMH SI3bIKA, TIPUBO/IS K MOSBICHUIO HOBBIX
IrpaMMaTUYECKUX U JICKCUUECKUX CTPYKTYP.

KnoueBble ciaoBa: I[noOamm3amus, S3bIK MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIICHHS,
MHUPOBBIC BAPUAHTHI AHTIIUHCKOTO S3bIKA, IMHTBUCTUYECKUN UMITEPUATH3M, IIUPPOBast

KOMMYHHKallUA, COMUOJIMHIBUCTHUKA.

GLOBALLASHISHNING INGLIZ TILIGA TA'SIRI

ANNOTATSIYA

Ushbu maqgola globallashuv va ingliz tili o'rtasidagi ko'p girrali munosabatlarni
o'rganadi, igtisodiy, madaniy va texnologik integratsiya ingliz tilini milliy tildan global
lingua frankaga aylantirganini o'rganadi. Tadgigot "Jahon inglizlari" ning paydo
bo'lishini va ragamli aloga tomonidan qo'zg'atilgan lingvistik siljishlarni o'rganadi.
Mavjud tendentsiyalarni tahlil gilib, tadgiqot lingvistik homogenizatsiya va ingliz
tilining mahalliylashtirilgan moslashuvi o'rtasidagi taranglikni ta'kidlaydi. Topilmalar
shuni ko'rsatadiki, globallashuv ingliz tilini xalgaro nutg uchun asosiy vosita sifatida
mustahkamlasa-da, u bir vaqgtning o'zida tilning plyuralistik evolyutsiyasiga yordam
beradi va yangi grammatik va leksik tuzilmalarga olib keladi.

Kalit so'zlar: Globallashuv, Lingua Franca, Jahon inglizlari, lingvistik

imperializm, ragamli aloga, sotsiolingvistika.

INTRODUCTION

The phenomenon of globalization has fundamentally reshaped the landscape of
human communication, placing the English language at the epicenter of international
exchange. Unlike any language before it, English has transcended its geographical and
ethnic boundaries to become a "global commodity," essential for participation in the
modern world. This expansion is not merely a matter of increased speaker numbers but

represents a structural shift in how the language is used, perceived, and owned?. As

1 Crystal, D. — English as a Global Language — Cambridge: Cambridge University Press, 2012. —
p. 25-48.
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English spreads, it undergoes a process of "nativization" in various regions, leading to
the development of distinct varieties that challenge the traditional hegemony of British
and American standards. The significance of this study lies in understanding how
global forces—ranging from multinational corporations to social media platforms—
act as catalysts for linguistic change, ensuring that English remains a dynamic, albeit

fragmented, tool for global connectivity?.

LITERATURE REVIEW AND METHODOLOGY

The academic discourse surrounding the globalization of English is dominated by
several key frameworks, most notably Braj Kachru’s "Three Circles" model, which
categorizes English speakers into Inner, Outer, and Expanding circles. Scholars such
as David Crystal argue that the triumph of English is rooted in the political and
economic power of its speakers rather than any inherent linguistic superiority.
Conversely, Robert Phillipson’s theory of "Linguistic Imperialism" provides a more
critical perspective, suggesting that the global dominance of English can lead to the
marginalization of indigenous languages and the reinforcement of post-colonial power
structures®.

The methodology employed in this research is a qualitative and comparative
analysis of secondary data, including sociolinguistic surveys, corpus linguistics
reports, and international education statistics. By synthesizing data from the British
Council and various linguistic databases, the study evaluates the rate of English
adoption in non-native contexts. The research also utilizes a descriptive approach to
analyze the lexical innovations found in digital mediums and professional

environments, providing a holistic view of the language's current trajectory.

2 Graddol, D. — English Next — London: British Council, 2016. — p. 96-101.
3 Jenkins, J. — Global Englishes: A Resource Book for Students — London: Routledge, 2014. — p.
112-115.
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DISCUSSION AND RESULTS

The results of the analysis indicate that English is no longer a monolithic entity
but a collection of diverse dialects and functional registers. One of the most significant
impacts of globalization is the rise of English as a Lingua Franca (ELF), where the
language is used between two non-native speakers. In these contexts, the focus shifts
from "correctness" to "intelligibility," leading to the simplification of complex
grammatical structures. Furthermore, the digital revolution has accelerated the influx
of neologisms and acronyms, which are rapidly adopted across borders, creating a
global "net-speak."

The following tables illustrate the distribution of English speakers and the
dominance of the language in various global sectors.

Table 1: Growth of English speakers (estimates in millions)

1990 2023 Growth Rate

Speaker Category _ )
(Estimate) (Estimate) (%)

Native Speakers (L1) 350M 400M ~14%
Non-Native Speakers

400M 1,100M ~175%

(L2/EFL)

Total 750M 1,500M 100%

Table 2: English dominance in key global sectors

Percentage of

Sector Primary Influence
Usage
Scientific Peer-reviewed  journals and
95% _ _
Research international conferences
Social media, SEO, and tech
Internet Content 92% _
infrastructure
International - Multinational headquarters and
0
Business trade agreements
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The data confirms that the growth of English is primarily driven by non-native
speakers, who now outnumber native speakers by a ratio of nearly 3:1. This shift
ensures that the future of the English language will be determined more by users in

Beijing, Delhi, and Berlin than by those in London or Washington.

CONCLUSION

In conclusion, the impact of globalization on the English language is a profound
and ongoing transformation that reflects the complexities of our interconnected era.
English has successfully transitioned from a colonial tool to a global necessity, serving
as the bridge for scientific advancement, economic trade, and cultural exchange.
However, this dominance is a double-edged sword. On one hand, it facilitates
unprecedented global cooperation and access to information; on the other, it creates a
linguistic hierarchy that can threaten cultural diversity and the survival of smaller
languages.

Furthermore, the emergence of "World Englishes" signifies that the ownership of
the language has shifted. English no longer belongs to its "native™ speakers; it belongs
to whoever uses it to communicate. We must recognize that the variations in grammar,
pronunciation, and vocabulary emerging in the Outer and Expanding circles are not
"errors” but legitimate adaptations to local needs. As we move further into the 21st
century, the challenge will be to maintain a level of mutual intelligibility while
celebrating the diverse ways in which the language is manifested. The resilience of
English lies in its flexibility—its ability to absorb new words, adapt to new
technologies, and reflect the identities of billions of people. Ultimately, the
globalization of English is not just a linguistic event, but a sociocultural shift that

defines the modern human experience.
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